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Külsőleg többé nem az a nap, 
mi volt régen. — Most is megvan az 
ünneplés, de nincs meg az a felmele-
gedés. mely régente e nagy nap nevé-
nek puszta említésénél is elfogta  a 
in.igvai t Pedig a nap maga és annak 
emléke, ma is ugyanaz, mint ezelőtt. 
Színes és íorró. Tehát vagy az embe-
rek változtak meg, vagy az idö, a 
niélvben élünk, vagy mindkettő. Le-
lictséges az is, -- hogy ez idö eltá-
volodásával az emlékek kevesbednek 
és halványodnak. — Lehetséges az is, 
hogv az uj idők uj szelleme, amint 
vaktában előre rohan, — nem ér reá a 
multak felett  hosszasan elgondolkozni. 

Végül nem lehetetlen, sót való-
színű, hogy a mily mértékben megtép-
deste a márciusi eszméket a sok csa-
lódás és kiábrándulás, mely nekik osz-
tályrészéül jutott, ugyan oly arányban 
lelohadt az irántuk való lelkesedés is. 

Történt légyen azonban bármi, 
szolgáljon vigasztalásul, hogy ez csak 
ideiglenes állapot. Pillanatnyira a tüz 
is alább hagv lobogása val, azonban 
rövid idö multán annál hevesebben 
csap az ég felé. 

Az újjászületés napját és kezdetét 
egy nemzet sem temetheti el sokáig. 
Nem különösen a magyar, mely év-
századok óta többnyire emlékekből él 
és azokból meriţi ugy a jelenre, mint 
a jövöre erejét és kitartását. Ha összes 
emlékeinket egyszerre valaki mind el-
venné tőlünk, nekünk semmi, de semmi 
maradna többé. 

Ha március lö-én csupán csak 
az az egyetlen egy történeti tény jut 
eszünkbe, hogy volt egv olyan nap a 
magyar nemzet történetében, mikor 
minden magyar egy gondolatban forrt 
össze, hogy e napon nem volt szét-
húzás, ellenségeskedés, irigység, gyü-
lülel, hanem mindenkinek vágya és 
reménye egy közös eszmében, egy kö-
zös gondolatban összpontosult, akkor 
is e nap halhatatlansága biztosítva van. 

Évszázadok múlnak el, évszáza-
dok jönnek, amíg még egyszer e pil-
lanatig elérhetünk. Örökös átkunk volt 
a széthúzás, az együtt nem értés, te-
hát meg kell becsülnünk azt a napot, 
melyen talán egyetlen egyszer a ma-
gyar nép örökös átka fel  volt füg 
gesztve. 

Nem is említünk fel  többet. 
Annyi minden összpontosult annak 
idején e napon, hogy ha ezer szónok 
kísérli meg azok elősorolását, még 
mindig marad legalább ezer dolog ki, 

a melynél érdemes volna megállapodni 
és felmelegedni. 

Nincs tehát ok reá, hogy a jelen 
felett  sopánkodjunk. A visszaesés okai, 
múló okok. Talán józanabbak, ride-
gebbek lettünk. Az eredményeket oko-
san mérlegeljük s mert az eredmények 
felett  csakugyan nincs miért tűzbe bo-
ruljunk, annak a napnak nagy emlékét 
sem tudjuk oly melegen ünnepelni, a 
miként kellene. 

Jön még idö, a mikor ismét nem 
lesz ugy, amint van jelenleg. Jön még 
idő, mikor az általános nyomasztó 
érzés, mely reánehezedett ugy politi-
kai, mint társadalmi és közgazdasági 
életünkre, megszűnik. A márciusi esz-
mék pedig diadalmasan nyomulnak 
előre. 

A nap megmenti önmagát. Sok-
kal nagyobb és jekntöségteljesebb, 
semhogy bármily kisszerüségben el-
tudna veszni. 

Van tehát ma 48-as függetlenségi  bal-
párt is. Természetesen a hol bal van, ott jobb-
nak is kell lennie. Ez utóbbi pedig volna 
a 'is'-lmot! lévő !8-as párt. Programmja 
állitóiag mindkettőnek ugyanaz, csakhogy 
egyik érvényesíteni óhajtja, a másik fel-
függesztvén,  beláthatlan időkig csüngni 
hagyja. Jelenleg ka napé-per folyik  a kettő 
között. Mindenik vitatja a maga igazát, 
még az is, melyiknek az a/, elve, liogy 
az elv felfüggesztve  jó. Melyiknek van 

igaza V ! Most igazodj el jámbor publikum; 
Annak a balpítrtnak-e, melyikről a félhiva-
talos Magyar Nemzet azt irja .csak azért 
alakult meg, hogy a b a 1-sors és a pira-
tnidális b a 1-gaságok pártja legyen szép 
Magyarországon" és hogy „a ínég gyönge 
és készületlen Magyarországot bolond és 
bűnös agitációval arra tüzelje, hogy jálsza 
el a s z a b a d s á g i ) arcz p a r ó d i á -
ját" Avagy annak a jobb bal pártnak, a 
melyik kényelmesen belelielyezkedell a 
szabadelvüpárt örökségébe, és fennen  hir-
deti .csak lassan a testtel, nehogy valaki 
melegen igyék V Sokkal kényelmesebb és 
célszerűbb a közös intézmények erősítése, 
mint „elveink" érvényesítése. — Kegyetlen 
iróniája a sorsnak; hogy ma már ilyen 
tényeket is lehet szögezni és még cá-
folni  sem leltet, annyira nyilvánvalók. 

Áttérve a helybeli politikai alakula-
tokra, itt is kiuos töprengések jeleit észlel-
jük. A b a 1-párt is jó volna, a jobb bal-
párt még mindig jobb, azonban legjobb 
volna, ha egyik sem lenne, hanem alakulna 
olyas valami párl, amelyik jobb is volna, 
bal is volna, és a mi fö,  lehetne benne ké-
nyelmesen elhelyezkedni. Szükség szerint, 
mikor a megélhetés vagy kérdései vetőd-
nek felszínre,  legyen többség; mikor a kis 
üstös pálinka visszaállítása lorog szóban, 
akkor bátor és elszánt, de érvényesülni 
nem tudó kisebbség. Kerestetik egy oly 
nagy politikus, aki ezt a valamit konstruálni 
tudja. Halhatatlansága feltétlenül  biztosítva 
van, mert az üdvözítő csak öt árpa kenyér-
rel tudott 5000 e.abert kielégíteni, ez azon-
ban semmiből tart jól legkevesebb egy-
milliót. 

A „SZÉKELYSÉG" TÁRCA JA. 

Piros rózsák. 

Klementiz György főhadnagy,  a liadi 
iskolából visszatért svadronjához. A kaszár-
nyában épen ugy, mint Szemenyei egyet-
temi tanár házánál, mindenl a régiben ta-
lált. Társai örüllek, hogy kedvelt pajtásukat 
ístnét a svadronnál láthatliatták mert György 
nem csak a századnak, és a regementnek 
volt a kedvencze, hanem a főváros  egész 
helyőrségén épen olyan tehetséges, mint 
lovagias és szeretetreméltó cimbora liirét 
vivta ki magának. Bár képzettségével tudása 
és elegáns életmódjával messze túlszárnyalta 
társainak legnagyobb részét, szíves és 
kedélyes pajtási lábon állt a legutolsó 
csapat tiszttel is és valóban szívből szerette 
minden bajtársát. Előkelő társadalmi ösz-
szeköttetései nem tartotották öt vissza 
tiszttársai kisebb mulatságaitól és összejö-
veteleitől és ha a bajtársak egyike szorult 
helyzetbe jutott György részéről a legmesz-
szébbmenő segítségre számithatott. 

Az egyetemi tanár és protektor házá-
ban még melegebb szivekre talált. A háziúr 
épen olyan tudós, mint előkelő férfiú,  kinél 
a társadalmi állás fénye,  nagy és régi 
vagyon súlyával párosult, ugy szerette a 
leánya vőlegényét, mintha a saját fia  lenne. 
És Vera, a ház büszke szépség király nője 
értette, mint lehet a kétévi kemény tanuló 

év után érzett viszontlátás örömeit a bol-
dogságnak valóságos mennyországává va-
rázsolni. Okos leány volt, az előkelő 
grácia és közvetlenség ama keverékéből, 
melyet ma- már csak a nem legelőkelőbb 
házak leányainál szoktunk találni. 

Ma is csupán helyeslő niosolylyal 
íeléil György azon kijelentésére, hogy a 
mai estél barátai körében ío^ja eltölteni 
érzékenykedett, nem duzzogott és nem is 
kényeskedett. Sőt, jómulalást kivánt neki 
és megengedte, hogy kissé becsípjen hogy 
e törvényes berugást a következő napon 
alaposan kialudja. 

György kitűnő hangulatban ért a 
lakására, hogy a ti sztibankettre átöltözköd-
jék. Szobájában az ezred hölgyeinek egy 
csomó pompás meglepetését találta. Mind-
egyik egy kis revánssal lepte meg a 
lovagias barátot, aki gáláns figyelmes-
ségek terén mindig kimeritlielelennek lát-
szott és a kinek most ngy vélték leggyön-
gédebben meghálálni figyelmességét,  hogy 
szobáját szinte elborították a virágok özöné-
vel. Az asztalon egy különösen szép bokréta 
feküdt  pompás fehér  rózsákból, mellette 
e levélke 

Kedves Gyuri! Mégegyszer, mulasson 
jól. E virágot megbízom üdvözletem áta-
dásával, lefekvés  elölt. Fehér rózsámért 
cserébe holnap pirosat kérek. Egy fehéret 
tűzzön azonban vállzsinórja alá és gondol-
jon rám akkor, mikor legjobban érzi magát 
az este. Verája, 

György magára öltötte az attillját és 

a fehér  rózsák egyikéi feltűzte.  — Azután 
kocsiba ült cs a mulatság színhelyére haj-
tatott. 

Mielőtt a kapun belépeti, kénytelen 
volt megállani, mert valami zillött külsejű 
ember kalapját eléje tartotta: 

— Kér:k egy kis segítséget. 
György a zsebébe nyúlt és rá se le-

kintve a koldusra, egy koronát csúsztatott 
a kezébe. Azután (elhaladt a lépcsőn, a 
ragyogón kivilágított termekbe. 

Az ember pedig rongyos kalapját a 
kezében felejtve  nem mozdult helyéről. — 
Eleinte csodálkozva nézett a főhadnagy 
után, aztán eltorzult arca, melyről szinte 
lerítt a düh, a gonoszság és alattomosság, 
mialatt érthetetlen szavakai mormogott 
maga c é. Lehorgasztotl fővel  néhány lé-
pési teli, hogy a szálló oszlopainak ár-
nyékába húzódjon, olt megállt és bevette 
magái valamelyik sarokba, hogy meg ne 
láthassák. 

Éjféli  már elütölte. A szállóban meg-
szűnt a nagy forgalom,  a kaput bezárták. 
Éjszakai csönd és nyugalom ült a kihalt 
utakon. 

A szálloda kapuja kitárult. Sarkantyúk 
zörögtek, a kardok csörömpölve verődtek 
a járdához. Nagy csoport tiszt lépett ki a 
kapun az utcára. Vagy heten a legköze-
lebbi kávéház felé  taitottak. 

A szálló oszlopától egy alak vált el, 
mely összeforrottnak  látszott. Nesztelen lép-
tekkel surran a csevegő tisztek után. Épen 

a kávéházba akarnak belépni, egy bizal-
mas kiáltás azonban megfordulásra  kész-
teti őket. 

— Szervusz Gyuri. 
Az elhanyagolt külsejű ember mon-

dotta e szavakat és szembe állt György-
gyei. A tisztek csodálkozva nézlek rá és 
György is mélyen az arcába tekinlelt. Ez 
azonban bizalmasan folytatta  : 

— No, nézz csak jól meg. Gyuri 
Én vagyok a Ladinger Józsi, a te öreg 
barátod, mikor még a Vörös alma vendég-
lősének a fia  voltál. Nos igen, a Józsi, 
hiszen tudod, hogy az esüt órát, a Zwil-
lingertől, a Király-utcában, együtt loptuk el. 

A tisztek egyike galléron ragadta a 
fickót  és tovább penderilelle. A nyomorult 
a kávéház ajtajába esett. De feltápászko-
dott és torkaszakadtából kiáltozott: 

— Igen, igen együtt lopott velem és 
hozzá még engem is becsapott Magának 
négy forintot  tartott  meg és nekem  csak 
kettőt adott. De bezárni csak engem zár-
tak be egyedül, ő a kadéliskolába kerüli. 
Igen, igen, engem egyedül. 

Kihívó állásba vágta magát György 
előtt és az arcába ordította 

Mond hát, Gyuri, hogy nem igaz. 
Mond hát az arcomba, hogy igaz-c vagy 
sem. 

A tisztek most figyelmesek  lettek a 
jelenetre. György sápadtan, de meg sem 
rendítve állt előttük. 

Egy hadnagy keze gyorsan nyúlt a 
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Mi a tendó ? 
Irta : Lengyel Zoltán. 

A mostani politikai alakulásnak 
egyik legszánalmasabb, de hajdan a 
közéletnek erös, hajthatatlan egyik ve-
zére mondotta ki a mai Magyaroszág 
legnagyobb igazságát. . R o m l o t t 
é r t e l m i s é g ge I és g y e n g e 
néppel" nem lehet jó politikát csi-
nálni. Akkor másoknak, most már 
önmagának is irta e hatalmas igét. 
Ehhez rüzörn mondani valómat. 

Az én sokat hirdetett és tántorit-
hatlanul vallott igazságom az hogy 
Magyaroszág függetlenségét  alulról föl-
felé  a saját erőnkből, állandó szerve-
zés, munka, alkotás és ezzel párosult 
harc utján az egész nemzet egyesült 
és jól vezetett erejével lehet csak 
kivívni; hogy a függetlenségi  harc 
nemcsak és nem első sorban közjogi 
harc, — bár e nélkül céljaink sohase 
vihetők keresztül — hanem lényegé-
ben és kezdetében gazdasági munka ; 
hogy a függetlenségi  törekvés egy a 
magyar faji  hatalom megteremtésével, 
mert a szabadságot csak az erő vív-
hatja ki és tarthatja meg. 

Ezekből következik a többi. Tár-
sadalmunkat szervezni kell a munkára 
rá kell szoktatni a gazdasági élet 
vállalkozó és teremtő munkájára, belé 
kell ojtani a takarékosság szellemét, 
hogy minél több magyar és minél erős-
sebb magyar éljen meg e földön.  Erős, 
vagyonban és erkölcsben, hazafiaság-
ban, egyetértésben és öntudatban ki-
váló középoszlályt kell teremtenünk, 
inert ez a nemzet gerince. Felső 
osztályunknak, amostani léha, dolog-
kerülő, pazarló, idegen földeken  ko-
borló s idegen nemzetek műveltségén 
élősködő élet helyett, a nemzeti inunka 
vezérei kell lenniök. Az alföldi  és du-
nántuli óriási hitbizományok nagy 
részét el kell adniok, az igy szerzett 
nagy tőkék egy részét hegyvidéki bir-
tokba fektetniök,  más részével az 
ipari kereskedelmi és pénzügyi térre 
kellátmenniök. Az egész társadalomnak 
ped>g meg kell telnie az emberszere-
let ima szociális haladás) irányával, a 
kisember a kigazda, kisiparos, kiske-

kard markolata után. De György, megra-
gndta karájt. 

Hagyd Bogdánovits, ne nyúlj hozzá. 
Ah, hát magad akarod eltiporni ? 
Nem, felete  György a szavak között 

dermesztő szünetet tartva, én sem bántom. 
Megörültél, Gyuri, ha csavargó is a 

kutya, üss a szájára. 
György büszkén felegyenesedett.  Halott 

halvány volt, de változatlanul szilárd maradt, 
— Hagyd őt, Bogdánovits, igazat 

mondott. 
A következő pillanatban eltűnt 

egyedül állott. Még Ladinger Józsi is eltűnt. 
György megborzadt egy pillanatra. Azután 
nyugodtan és eltökélten az első kocsiál-
lomáshoz ment és haza hajtatott. 

Szobájában leült az íróasztalhoz. So-
káig, nagyon sokáig irt A levél az ezere-
desnek volt cimezve. Tiszta határozott 
szavakkal vázolta a lopott óra történetét. 
Félig gyermek volt még, mikor valami 
munkáslányba bolondult bele, akinek 
kedvéért elkövette a csínyt Mindent meg-
írt az ezredesnek, őszintén és keresetlen 
szavakban. HozáfQzte,  mint vezekelt egy 
egész, öntudatra ébredt életen át ifjúsága 

reskedő, munkás, napszámos megél-
hetését és boldogulását kell első sor-
ban előmozdítani és biztosítani s 
ehhez berendezkedni, inert erős nemzet 
csak milliók boldogsága révén épülhet 
fel  s erös államiság nélkül nem bol-
dogulhat senki sem. 

Ezek azonban csak elvi igazságok. 
A keiesztülvitelük, a megindításuk s 
az állandó ily irányú munka és fejlő-
dés biztosítása a lényeg. Erre pedig 
csak egy mód van: a n e m z e t 
s z e r v e z é s e . A fenti  célokra kell 
törekednie a kormányzatnak is. Ámde 
ép itt a hiba. A mai politika mindent 
csak ettől vár. Pedig ez lehetetlen. 
Az adőlillérekből nem lehet egy or-
szágot felvirágoztatni.  Mert erre sok 
kell s minél többet kérnek : annál 
inkább nő a teher s annál gyorsabban 
roppan össze épen az, a mit föl 
akarunk emelni. Így van ez ott is, 
hol az államhatalom nem függ  idegen 
befolyástól.  Nálunk kétszeresen igy és 
tízszeresen érezzük. 

Nem az államnak kell ezt csinálni, 
hanem a t á r s a d a l o m n a k . Nem 
a hivatalos embereknek, hanem mind-
n y á j u n k n a k . A hivatalos erő 
csak irányithatja, befolyásolhatja,  rész-
ben vezetheti, de megcsinálni nekünk, 
magunknak kell. A miilók boldogu-
lása, csak a miliők szerves, egyön-
tetű, hittel, akarattal, lelkesedéssel telt 
munkája ulán valósítható. 

Miért nem megyünk tehát előre ? 
Mert a magyar nemzetnek nincs 
semmiféle  egységes szervezete. Van 
hivatalos szervezete. Több is, mint 
elég. De ez végső sorban mind Récslöl 
függ.  Nemzeti szervezete ellenben, 
nincs. Nincs se sajtó szervezete, nincs 
se társadalmi, sn gazdasági szervezete, 
de nincs egyetlen megfelelő  politikai 
szervezete sem. 

Ugy vagyunk berendezkedve, mint 
a halak a vízben. A nagy megeszi a 
kicsit. Az összest pedig kifogja  a ha-
lászt. Csak tengődünk, dc nem mehe-
tünk előre. Ugy se a hogyan tudnánk 
még kevésbbé oly arányban, mint 
szomszédaink s a hogy az nekünk 
kellene. 

Igy van. És mégis mindent köny-
nyebb megérteni, mint ezt. A magyar 

gyalázatáért, mint törekedett gyermek-
csínyére feledén  fátyolát  bortani. És e 
szavakai fejezte  be: 

— Ezredes ur! Letagadhatnám a tet-
tet, melyet csak e;.y ismeretlen csavargó 
bizonyit, de nem tagadom. A megtévedt 
kiályutcai fiu  lophatott egy órát de a tiszt 
nem hazudhat és tudja kötelességét. 

Leragasztotta a levél borítékot, és a 
falon  levő revorver után nyúlt. Felhúzta a 
ravaszt és mégegyszei körültekintett barát-
ságos szobájában. Tekintete a fehér 
rózsacsőkorra esett. Letette a revorvert és 
ismét az íróasztalhoz állt. 

Kedves Vera. Nem feledkezek  meg 
a piros rózsáról. Igérétem íme beváltom. A 
többit majd megtudod Kökényesdi ezre-
destől. Kéresd őt magadhoz és az ő kezé-
ből vedd át gyónásomat. Gyuri. 

A levelet a fehér  rózsabokrétához 
erősítette és a tükör elé állt. Baljával aj-
ajkához szorította a rózsákat, jobbjával 
pedig a golyót küldte. 

És kiömlő vére a fehér  rózsákat pi-
rosra festette. 

embernek már érzéke sincs iránta. 
Négyszáz év óta kínlódik igy. A nem-
zeti egység, a fölülről  vezetett, vagy 
alulról építkező egységes munkagon-
dolata és érzéke is kiveszett. Ugy élünk 
mint a vadméhek az odúkban. Ki ki 
magának dolgozik. S a mint nyáron 
gyűjt: azt télen föléli.  Vagy ugy,mint 
a szelíd méhek, a melyek szervezetten 
az uralkodónőjük, a királynő vezetése 
mellett dolgoznak ugyan, de aztán 
időnként jön a méhész, kifüstölői  a 
káplárt, megöli a családot és elviszi 
a mézét egészen és egyszerre. 

Nem jól van igy. Ezért hirdetem 
hogy a politikai pártoknak országos, 
állandó és a nemzetélet teljes egészére 
kiterjedő szervezetet kell adni. Ennek 
szabadelvű, sociális alapon kell tudni 
harcolni és alkotni. Ennek ki kell 
terjeszkednie a sajtó, a társadalmi 
élet, s a gazdiisági munka területére 
is. Ide első sorban. Ez vâ y át a ve-
zetést. A politikai pártok versenyez-
zenek egymással, de nem a szédelgő 
ígéretekben, hanem a l k o t á s o k -
ban. A ki több sikert mulat föl:  az 
legyen az elsö. A melwk semmit se 
tesz, csak mindent igér: ki kell 
rúgni. 

Sok a tendö. Semmi az eredmény 
Dc hogy legyen: elsö sorban azt kell 
megcsinálni, a ini a többit létesíti. 
Hogy ipar legyen munkásokról, 
tőkéről és gyárról kell elsö sorban 
gondoskoni. A műhelyt kell elsö sorban 
létesíteni. 

A mig mi a szabadságról csak 
beszélünk, a szolgaságban mindjobban 
sülyedünk A mig a munkát csak hir-
detjük, de hozzá nem fogunk  : a 
szegénység lesz s marad az ur fölöt-
tünk. A szabadság és a munka pedig 
a szervezésen kezdődik. Ez pedig a mű-
hely, melybe mindnyájan beleférünk 
s a melyből senkit se dobnak ki, a 
mig leladatát végzi. 

Amig a nemzet az egész vona-
lon ennek tudatára nem ébied: a 
széháinosok fognak  fölötte  dőzsölni 
a kalandorok fognak  neki hazudni s 
az idegen hatalom fog  fölötte  zsarno-
koskodni. 

Haj! Dologkerülö főurak,  romlott 
érelmiség és gyenge nép! Ez annyi, 
mint szegény ország, szolga nemzet. 
A szolgaság szüli a szegénységet, a 
szegénység az oka a szolgaságnak s 
a szervezetlenség mindkettőnek s a 
kettő fölött  a szélhámosok garázdál-
kodnak. 

Színház. 
A szezon hatodik hete sem ma-

rad a megelőző hetek mögött, sem 
az előadás, sem a darabok tekinteté-
ben. Fehér Károly színigazgató a kö-
zönség elismerését s bátran mondhat-
juk, ily hosszú idón át, kitartó támo-
gatását, igyekezett kiérdemelni. 

Vasárnap, mint rendesen a nép-
színmű napja volt. Jól esett színpadon 
látnunk Géczy hires darabját a „Gyi-
mesi vadvirágot" s abban a mi derék 
csángó népünket. Az előadás teljesen 
jó volt, semmi tekintetben nem ki-
fogásolhatjuk.-  Ellenkezőleg a legnagyob 
elismeréssel kell adóznunk a szerep-
lőknek, kik közül természetesen az 
első hely Turi Marcsát kitűnő nép-
színmű primadonnkat illeti. Játékát, 
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énekét közönségünk előtt igazán fö-
lösleges dicsérni. Annál sokkal régebb 
ismerjük, semhogy erre szüksége volna, 
inkább köszönettel tartozunk az élve-
zetes szinházi estért. Meg kell emlí-
tenünk Barótit, a ki a csíki csángó 
szerepében is ép oly jó, mint a többi 
ben. Hegyesi hasonlóképen. A többi 
szereplők is nagyon jól játszottak. 

Hétfőn  „Cabaret"-estélyünk volt. 
Cserey gyönyörű számokot adott elő, 
Kövi Kornélia pedig igazán bájos ko-
kott volt. A többi szereplők és szá-
mok is beváltak. 

Kedden a .Bálkirályné" meni. 
Turi Marcsával a címszerepben. Ked-
ves meséjü, szép muzsikáju darab. Az 
előadás jó volt. Szereplők közül meg-
említendő még Dányi, lvánfi  s Bara-
nyai Mariska, a ki ennivalóan csinos 
kis fiu  volt. 

Szerdán .János vitéz"került színre 
zónában, Sebestyén Rózsika jutalom-
játéka" jelzéssel. Daczára, hogy már 
sokszor, nagyon sokszor láttuk „Já-
nos vitézt", közepesen jóval felüli  telt 
ház volt, a mi részint az örökszép 
darabnak, másrészt a Sebestyén juta-
lomjátékának tudható be. Cserei mint 
mindig, szépen játszott, énekelt. Se-
bestyén Rózsika Iluska szerepében 
kedves, bájos volt. A közönség sokat 
is tapsolta. 

Csütörtökön „Josette kisasszony" 
feleségem"  egy nagyon kedves ujdonl 
ság ment igen jó előadásban, melyből 
a pálma Kövi Kornéliát illeti meg. 
Nagyon jól játszottak partnerei is. 

Pénteken „Vigözvegyet" adták 
másodszor zónában telt ház előtt. 

Szombaton végre eljött az egész 
szezon alatt reudkivüli előkészületen 
volt disznóság előadása : a .Nincs el-
vámolni valója?". Sokan mondják, 
hogyan lehetett előadni ily darabot ? 
Egész rendjén. Ha előadták Budapes-
ten számtalanszor, ugy a miként még 
Párisban is csak egyszer próbálták 
meg, akkor Csíkszeredában is mehe-
tett megfüsülve,  a mint volt is. De 
hát erről szólni sem lehet, mert ott 
voltunk biz azért nagyon sokan az 
előadáson, különösen a férfi  nép. — 
Tehát, ha egyebet nem is mondunk 
Kiss Árpád és Krassói jutalomjáték a 
jol sikerült. Azonban nem hagyhatjuk 
szó nélkül, hogy Kövi Kornélia mi-
lyen kitűnően játszott s micsoda hó-
dító jelenség volt Zezi szerepében. — 
Jól játszott Kiss Árpád, Krassói Egyed 
Margit, Baróti, Sebestyén. 

Vasárnap ünnepi előadás volt. — 
Március Idusát ünnepelték a színészek 
is. Herczeg Ferencz örökszép drámája 
.Ocskay brigadéros" került szinre. Dr. 
Gaál Endre saját szerzeményű prolog-
jával. Előadás előtt szavalt még Za 
reczky Jenő joghallgató, s volt 2 élö-
képlet: Talpra magyar és Ocskay 
László. 

Az előadás, dacára sok hiányos-
ságnak, jól ment. Különösen ki kell 
emelnünk Fehér Károly igazgatót, aki 
igazán kitűnő drámai erő, s meglát-
szik rajta a kitűnő színész, — Hangja 
azonban nem bir ki egy ily hosszú 
előadást, hamar lereked. Jól játszottak 
Baróti, Dányi, Kovács, Kövi Kornélia 
Sebestyén, Hegyesi pedig kitűnő pa-
lócz volt. Megint alkalmunk volt Cse-
reit egy más zsánerű szerepben ját-
szani. Igazán látszik, hogy istenadta 
tehetség. Kitünőob .Dili* alakítást nem 
is gondolhatunk, mint a milyent ő 
adott. Az egész előadás, szinházi est 
méltó volt a nagy naphoz, március 
15-höz. 

— Felkérjük mindaz-MI elóHzeMHn-
set, akik előfizetési  dllalk'tal hátrálék-
ban vannak, avagy előfizetésük  lejárt, 
szíveskedjenek a dljtk beküldéséről 
mielőbb gondoskodni, nehogy a lap 
rendszeres , küldésében emiatt lennaka 
dás történjek, 
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KÖbÖflFÉIiÉK. 
Áthelyezés. Az igazságügy-

miniszter K o v á c s Lajos gyergyó-
szentmiklósi kir. közjegyzőt Bethlenbe 
helyezte át. 

— Tavasz és tél. Már-már azt 
hittük, hogy a március első 10 -12 
napjával, kivételesen mi is belejutot-
tunk a tavaszba. — Gyönyörű időnk 
volt. A hó az alsóbb részeken telje-
sen elolvadt, csupán a hegyek fehér-
lettek még. Március 14-ére virradólag 
valamint azon a napon örömében új-
ból szerencséltett a tél. Az egész esik 
területén erös havazás volt, ami egé-
szen visszaállította a téli színezetet. — 
Most már csupán abban reményked-
hetünk, hogy májusi hónap mindinkább 
közeledvén — talán akkor ismét visz-
szatérnek a március eleji szép napok. 

— Tömeges bírósági kinevezé-
sek és előléptetések. A hivatalos lap 
március 13-iki száma közli azokat a 
bírósági kinevezéseket és előlépteté-
seket, melyek az uj törvények alapján 
történtek. — E szerint a csík-
szeredai királyi törvényszéknél n VII. 
fizetési  osztályba előléptettek : B á 1 d i 
Aurél, B o d o r Ödön és F e k e t e 
Imre törvényszéki bírák. A csíkszere-
dai kir. járásbíróságnál járásbiróvá ki-
neveztettek VIU. osztályú fizetési  rang-
sorral dr. V é g h Elemér és Száva 
Antal albirák. 

A csikszentmártoni járásbíróság-
nál járásbirókká kineveztettek: dr. 
S z a b ó Alajos és G ó z s y Péter. 

A gyergyószentmiklósi kir. járás-
bíróságnál: Incze Dénes és dr. 
B é n y e y Károly, Besz tercze i 
István. 

A csíkszeredai kir. ügyészségnél 
a VII. fizetési  rangosztályba előlépte-
tett : J e n e y László kir. ügyész. 

Részint vármegyénkben szerepelt, 
.észint pedig idevaló bíráink közül 
. .'gemlitjük; Anta l f fy  Gábor dési, 
B a y I e r Kálmán kézdivásárhelyi, — 
K u r c Antal békésgyulai, E n d e s 
M i k l ó s kolozsvári, dr. R á s k y Jó-
zsef  szombathelyi, L a k n e r Géza 
nagyszebeni kir. törvényszéki birákat 
és S z t u p j á r Samu erzsébetvárosi 
kir. ügyészt, kik a VII. fizetési  osz-
tályba léptettek elő. Továbbá W e I-
m a n Samu brassói és P i 1 d n e r 
Károly nagyszebeni kir. alügyészt, kir. 
aliigyészé neveztettek ki. 

A hivatalos lap legujabbi száma 
közli, hogy G u l y a László, jelenleg 
szabadkai, volt csíkszeredai kir. tör-
vényszéki elnök közigazgatási biróvá 
nevesztetett ki. 

— Munka közvetítés. Schiffer 
Miska oki. mérnök a Széhely vasutak 
déla-gyergyószentmiklósi vonalának, — 
vállalkozója" az iránt kereste meg a 
vármegye alispánját, hogy munkálata-
ihoz a székely munkások félfogadásá-
ban segítségére legyen. A vármegye 
székely napszámosok, munkások ér-
dekét a vállalkozóval megkölölt szer-
ződés már eleve biztosítja, annyira, 
hogy a vállalkozó a székely munkások 
félfogadására  a mennyiben ilyenek 
jelentkeznek-első sorban kötelezve van. 
A vállalatnál a munkások, a rövidebb 
tavaszi és őszi napokon 2 korona 60 
fillértől  2 korona 80 fillérig,  a nyári 
napokon pedig 3 korona napibért 
kapnak. 

Minden ez ügybe i történő meg-
keresések .Vármegye munkás köz-

vetítő" czimre Csíkszeredába czim-
zeudök. 

— Viharos városi közgyűlés. 
Csíkszereda város képviselőtestülete 
március 12-én délután 2 órakor rend-
kívüli közgyűlést tartott. Ennek egyet-
len tárgya: a Lukács Juliska-féle  uj 
építkezés volt, amelyet ott akar esz-
közöltetni, ahol a város épen az uj 
piac elhelyezését tervezte. A vármegye 
törvényhatósága ezen területeken köz-
gyűlési határozattal ínég február  folya-
mán betiltotta a városi tanácsnak, — 
hogy ujabbi építkezési engedélyeket 
adjon ki. A tanács ennek következté-
ben Lukács Juliskának az építési en-
gedély kiadását mégis tagadta, azon-
ban a varmegye alispánja kiadta és 
nevezett az építéshez hozzá is fogott. 
Mint értesülünk, többek felszólalása, 
és igen heves és éles jelenetek után 
a képviselőtestület nagy többsége oly 
értelemben határozott, hogy Lukács 
Juliskának az építkezést megtiltja és e 
tilalom foganatosításával  megbízta Ko-
vács János rendőrkapitányt. 

— Gyászrovat. Csikszentmárton. 
Éltes Mózesné szül. Bartalis Juliánná folyó 
hó 9-én, életének iO-ik évében meghalt 
Csikszenlmártonon. 

— Csutak Lajos íőgimn, VII. osz-
tályos tanuló, évi március hó tí-án, 18 éves 
korában meghalt, Kászonjakabfalván. 

— Rabló-gyilkosság. A gyergyószeut-
miklós—dédai vonalon dogozó munkások 
közül uégyen haszonlesésből Grácián 
Francisko olasz munkást inegyilkolták és 
nála levő pénzén osztozkodtak. Élesre fent 
késsel annyira átvágták a nyakát, hogy 
csk a bőr kötötte a fejét  a törzshöz, 
azonkívül több kés szúrást ejtettek rajta, 
főleg  a fején.  A lelketlen munka elvégeztével 
Salamáson a Marosba dobták. A gyilkosok 
elmenekültek. A csíkszeredai ügyészség 
azonnal értesült a szörnyű tett elkövetéséről 
a vizsgálat jnegejtésére Veress Árpád kir. 
alügyész, Szebeni Gerő vizsgálóbíró és 
Dobribán Antal járási orvos szállottak ki. 
A vizsgálatnak sikerült a négy elmenekült 
gyilkosnak nevét megtudni s most a csend-
őrség ennek alapján nyomozza a tetteseket. 

— Maros áradása. A megáradt 
Maros folyóvize  a parton heverő több ezer 
tutajfát  sodort magával, amelyek a székely-
vasutak céljára épített ideiglenes hidakat 
részben elsodorták, részben tönkretették. 
Donya János erdővéd Kelemen íürészgyár, 
tisztviselővel a calotairvai fürésztelepre  igye-
keztek kocsival. A rohamos jégzajlás a ko-
csit, az óriás jégtáblák és tutajfák  közé 
szorítva, porrá zúzták. Donya erdővédet 
agyonnyomták, rögtön meghalt. Kelemen 
nem szált le a kocsiról, de a gerendák egy 
félig  vízzel telt útszéli szikiüregbe szorítot-
ták be, ahonnan az elősiető mentőmunkások 
csak nehezen tudták kihúzni. Az ár 24 
táviróoszlopot magvai sodort. A forgalom 
szünetel. Gyulafehérvárról  egy század utász : 
Marosvásárhelyről egy század gyalog ságot 
vezényeltek ki a mentéshez. 

— Az erdélyi tagosítás. A tagosítás 
célszerű keresztülvitele érdekében állandó 
gazdasági szakbizottságot szerveznek. A 
földmivelésügyi  minisztériumban Mezőssy 
Béla államtitkár elnöklete alatt szaktanács-
kozás volt 1908. mácius 14-én amely a bi-
zottság munkakörének a megállapításával 
foglalkozott.  A meghívott képviselők közül 
különösen dr. Nagy GyöJgy és gróf  Betlen 
István vettek részt a vitában s indítványokat 
terjesztettek elő. Nagy Gyögy főleg  a kis-
gazdák és kisbirtokosok érdekeit védte. A 
beható vita után elfogadott  tervezet al-
kalmas lesz arra, hogy a tagositási eljárás 
sok sérelmén segítsen. 

— Elszámolás. A csikgyimeskö?ép-
loki kereskedők és kereskedelmi hivatal-

nokok által 1908. évi február  hó 16-án 
rendezett műsoros tánjestélyén a következő 
urak fizettek  felül,  melyért ezúton is hálás 
köszönetet mond a rendezőség. 

Smilovits Jakab Középlok 30 K. Tau-
singer Ármin 2ö K. Becher Henrik, Gold-
schlag Ossiás Domukvölgy, Klein Sámuel 
Brassó, Sinilovits Márton Középlok, Szen-
kovics János, Venetianer Mór Sepsiszent-
györgy 20—20 K, Sipos Marcell Gyimes 
18 K, Ringwald Márk Középlok 15 K, — 
Berger Mór, Hajnód Ignácz orsz. képviselő 
Szereda, Janovits József,  Petrovits F. Se 
gesvár, Pótsa Sándor Gyimes, Thomas, 
Scheeser és Glatz Brassó, dr. Szántó Samu 
Csíkszereda 10—10 koronát, dr. Wasser 
mann Simon Gyimesközéplok ló K, Do-
bál Antal Gyimesközéplok 8 K, Arthur 
Schlessínger Gerareusső K, Altschüller Ká-
roly Barackos, Beer Béla Budapest, Brust 
Dávid Budapest, dr. Fenyvesi Soma Sepsi-
szentgyörgy, Gicza Márton Gyimesközép-
lok, Gingold József  Középlok, Grosz Béla 
Budapest, Grosz József  Ditró, Goldstein 
Hermann Gyimesfelsőlok,  Henriss Emánuel 
Domukvölgy, Herschkó Ábrahám Gyimes-
középlok, I. L. és A. Hessheimer Brassó, 
Klein Albert Gyimesközéplok, Kónya Elek, 
dr. Kuppferstich  Ármin Sepsiszentgyörgy, 
Kárász Elemér, Kippershan Henrik Gyimes-
középlok, Mátyás József  Brassó, Neumann 
Ferencz Budapest, Neuleld Gusztáv Gyi-
mes, Nóvák Rezső, Sepsiszentgyörgy, 
Nyitrai Dezső, Pollák Jusztin, Popper Izi-
dor Középlok, Reich Sámuel. Ringwald 
Kálmán Ratosnya, Simon Márton Békás, 
Spitz Albert és Testvére Brassó, Steiner 
Náthán Sepsiszentgyörgy, Stern Samu 
Ditró, Szántó Mihály, Venetianer Simon 
Gyimes, Vidor Alfréd  Budapest, Was'alik 
József  Barackos, Weiss Zsigmond Sepsi-
szentgyörgy 5—5 kor. Adler és Bauer Bu-
dapest, Bermann Izidor Középlok, Csíki 
Kálmán, Cholewik Antal, Fahudrich Vilma, 
László Béla Budapest, Magyar Zoltán, 
Neufeld  Miklós Gyimes, Neumann Izrael 
Farkaspalló, Nussbauin Adolf  Tarvész, — 
Ruffel  Mór Középlok, Salamon Sámuel 
Budapest, Schauer Ernő Barackos, Schle-
singer Henrik, Silberspitz József  Középlok 
3—3 kor. Balázs Dénes, Barta Jenő, Berl 
Miksa Felsölok, Bermann Izidor, Biró An-
tal, Blum Mózes, Gica Dávid, Grünbaum 
Testvérek Budapest, Gottfried  Benedek 
Ratosnya, HosolitzN.Léhner Imiéné, Leip— 
nik Mihály Nagyvárad, Lukács Kristóf, 
Réseli Hermann, Richtmann József  Buda-
pest, Rosenberg Adolf,  Schinidek Vilmos 
Ditró, Weimberger Jakab Budapest, Wink-
ler Mór Ratosnya 2—2 kor. Berkovics 
Zelig, Freund Menyhért, Fried Hermann 
Köllő Rezső, Markovits Nátháimé, Rolh 
Dávid, Schiller Károly, Stulmüller Miklós 
Középlok 1—1 kor. Összesen 573 kor. 

200 korona a modern kor 
legújabb remeke a 

Mignon irógép 
Bárki tanulás nélkül rögtön ir. — 
Azonnal és állandóan latható Írás. 
Legegyszerűbb szerkezet. — Acél 
betflk.  Másol és sokszorosít. Bár-
mely drága Írógéppel egyenrangú 

1 évi jótállás. 

SZABADALMOZOTT IPAR 
Budapest, VII. Csengery-u. 24. 

Megrndelhető lapunk kiadóhivata la utján. 

Seresünk ügyes kéjmsolÉt 
kik a gazdaközönséggel állandó ösz-

szeköttetésben állanak. 
Ajánlatok a „Műtrágyát értékesítő 

szövetkezet" címére Budapest V. Fürdő-
utca S,  küldendők. 

^eres \e \ueV 
az ország minden nagyobb városaiban 
és községeiben egy most szervezés 

alatt álló 

Életbiztosító társaság 
részére alkalmas képviselők, kik 1000 
koronától 10.000 korona évi jövede-
lemre tehetnek szert, a mennyiben 
szellemi és snyagi képességgel birnak. 
Gyakorlattal bírók előnyben részesül-
nek. — Kellő jártassággal nem birók 
díjmentesen begyakoroltatnak. Csakis 
írásbeli ajánlatokat továbbit Fischer 
K. irodája, Budapest, Rákospalota. 

meggátolja, a testet, a gyermek húsát 
egészségessé, erőssé fejleszti  a Scotl-
féle  Emuisió. — Ez a szer a legjobb 
gyógyító- és erősítő táplálék gyermekek 
részére, és az Ön gyermekét is meg-

gyógyítja, mint ahogy 

sok gyermek meggyógyult 
e szer használata által. A 
gyermekeknek életkedvel köl-
csönöz. Ha betegeskedik a 
gyermek, ugy azonnal adj.i-
nak neki Scolt-féle  Emuisiót. 

Minden üvegben egyenlő 
finom,  hatásos alkatrészekből 
összeállított SCOTT KMUL-

M Kmulsio vA- SIÓ sirlAsAnál 
mindig egyenlő, a lu-

-ké7jSkS^'tlon,í'lllyos v'lág előtt ismeri 
lembe venni, adagokban. 

Egy eredeti üveg ára 
2 K 50 fillér. 

Kapható a gyógyszertárakban 

Csiktaplocza 
községben az úgynevezett Felsó-utcá-

ban egy jó karban tartott 

3 szobás nyári konyhával, 
esetleg gazdasági épületekkel együtt 

kiadó. Bővebb felvilágosítást  ad: 

Györpál Tamás birtokos Taplocán. 

Az igrir Takarékpénztár 1 T . 
MAROSVÁSÁRHELYT 

Csíkszeredai Fiókintézete 
elfogad  ez időszerint takarékbetétet 

5°ţo kamatozás mellett 
A 10% tőkekamat-adót az intézet 

sajátjából fizeti. 
Az Igazgatóság. 

Mielőtt személy-, jelzálog 

Pénzkölcsönért 
bárhová fordulna,  kéljen díjmente-

sen tájékoztatót 

Meller L. Egyed cégtől 
Budapest, IX., Lónvay-u. 7. 

— Telefon  Interurbán 4l>—31. szám. — 
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naponta friss  töltésben kapható Niszel 
Lőrinc és Testvére kereskedésében 

Csíkszeredán. 

= Poreellán Púder — 
csak akkor valódi, 

lia az Amerikai Porcellán Púder Rész-
vénytársaság hivatalos védjegye rajta 
van. Ugy mindennemű amerikai 
cozmetikai cikkek, mint amerikai arc 
Habcrém ára 4 korona. Úrhölgyek 

szappan 1 korona 30 fillér. 
A púder eredeti csomagolásban 5 

cs 3 koronás dobozban van forga-
lomban. — Mintakovert ára 30 fillér, 
melyen a Chicágó is olvasható, az 
n e m v a l ó d i . 

Mindennemű kül- és belföldi  illat-
szerek kapkatók : 

FEKETE VILMOS illalszerlárában 

Vadászok figyelmébe! 
Fegyverek, revolverek 30- 50 szá-
zalékkal olcsóbban kaphatók nálam, 
mintha másutt részletfizetésre  vá-
sárolna. Kélje ingyen és bér-
mentve legújabb árjegyzékemet. 

Halászati, vadászati, torna, 
vivó és egyéb sportcikkekből ál-
landóan dus raktár. 

FŐLDESI L. 
fegyver  és sportcikkek üzlete. 

— Budapest, VIII. Rákócy ut 6. — 
Naponta 1 0 0 csomagot küldök. 

Legnagyobb divatos ruhakelme raktár! 

JAKAB JÓZSEF 
POLGÁRI ÉS EGYENRUHA KÉSZÍTŐ, CSÍKSZEREDA (Főtér). 

Van szerencsém tisztelettel tudomására hozni a nagyérdemű közönségnek, hogy 

FÉRFI SZ A HÓ ÜZLFTEMBFN 
A LEGJOBB DIVATOS «uaf í i l l  óc 1 / am/ t a fn  SZÖVETEKBŐL NAGY 
HAZAI GYÁRTMÁNYÚ yjfCUJJU eb Kdlllgdlll RAKTÁRT TARTOK 
melyekből a legcsinosabb kivitelben öltönyöket olcsó árak mellett készítek. 
Nemkülönben nagy raktárt tartok még mindenféle  egyenruházati szövetekből 
is ; elvállalok katonai, vasúti s egyéb egyenruhák a legrövidebb idö alatti elkészítését 

i m i t t i i i i i i i in i i i i i i i i 

Ajánlom továbbá a nálam 
raktáron levő és 

nagy ke lendőségnek 
örvendő karikahajós patent 

i i i i i i i i i i i i i l i i i l i lMi i i im imi i i im i i i i i i i i l l l l l l l l l i i i m i i i 

i i l i l l l i i i i i i i i i i i i i m i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i m i m i i i m i i i i i 

SINGER-FÉLE 

VARRÓGÉPEKET 
gyári áron, három évi jótállás 
mellett, havi részletfizetésre. 
I l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l , m m , m i n i n , i n , I I , 

Úgyszintén nálam olcsón beszerezhetők a géphez szükséges mindenféle]  kellékek-
ti. m. szijjak, olajozok, csavarhuzók, hajók stb. 

Becses pártfogást  kérve, vagyok kiváló tisztelettel 
Jakab József. 

T Legnagyobb divatos ruhakelme raktár ! 

FENYKEPESZETI MŰTEREM! 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy a mai 
modern kornak megfelelő  és kényelmesen berendezett teljesen uj 

Fényképészeti és Festészeti ptermet 
nyitottam Potoczky Pál kereskedő ur udvarán, (Nagy Gyula keres-
kedő ur átellenében.) Műtermemben az itt eddig nem készíteti 
legmüvésziesebb kivitelű képek készülnek, úgymint: í é n y e s, 
platináit többféle  szines, továbbá selyem és bársonyra szintén 
többféle  szinben. Porcellánra stb. és a már meglevő legkisebb 

régi képekről életnagyságig bromezüst és olajban nagyitok. 

Qyulai Ferenc fényképész Csík-
szereda. 

Felvételek borult időben és ünnepnapokon is eszközöltetnek 
reggel 9 órától délután 6 óráig. — És mindezt oly művészies 
kivitelben, hogy a legmagasabb műértő igényeknek is megfelel. 

Kívánatra vidékre is kirándulók. — Kereskedők részére táj-
képes levelezőlapokat szállítok és hozzá felvételeket  is eszközlök. J 

Legjobb 
GÉP-

mühely 
Szeredába 

Kövér György1 
I GÉPLAKATOS 

FÓTÉR. CS'KSZEREDÁN. FŐTÉR. ; 

Legjobb 
GÉP-

miihcly 
Szeredába 

Kerék-
párok és 

kerék-
pár ré-

szek 
: legolcsób 

raktára. 

V.in szemirsém III. 1. n. kőziin-é:.' 
szives tudomására hozni, hogy 

mü\ve\̂ eme\ 
(addigi helyiségemből saját helyiségembe (Piac-
tér, Trolián József  úr kereskedése mellett) he-
lyeztem ;U, felszerelve  azt legújabb gépjavító gé-
pekkel gőzerőre berendezve, s igy oly helyzet-
ben vagyok, hogy a legkomplikáltabb gépeket 
is, felelősség  mellül! készítem. 

A II. é. közönség b. pártfogását  kérve, 
maradiam teljes liszlelellel 

Kövér György. 

Gépek 
és alkat-

részek 
javító 

műhelye, 
varrógép 
javitás 

HÖLGYEK 
l'árathm 

csodás hatásul! 

RESZERE NELKULOZHETLEN 

LEGJOBB S Z É P I T Ö S Z E R A 

MfIRGIT Gréme óvakodjunk a/, 
illáuzásnktúl.' 

Pár nap alatt biztosan eltávolít szeplőt, májfoltot,  pattanást, bőraktát 
(Mitteser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ráncokat és az arcot fehérré,  simává 
varázsolja, üdít és fiatalit.  Ara: kis tégel 1 korona, nagy 2 korona. 

KIVÁLÓ TOILETT-CIKKEK: Marglt-hölgypor (3 színben) 1.20 kor., Margit 
szappan 70 fill.,  Margit-fogpép  I kor , Marglt-arcviz 1 korona. 

Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és illatszerkereskedésben. I'o-i.i ; 
utánvétellel vagy a pénz előzetes beküldése mellett ulánküldi a készítő : 

FÖLDES KELEMEN gyógyszerész ARAD. 
Raktár: Helyt (íőzsy Árpádnál. (iy.-Sztiniklóson Vákár Firérokncl. 

Könyvnyomdai munkák, u. m. kereske-
delmi. ipari és társadalmi 
célokra szükséges nyom-
tatványok, nagyobb terje-
delmű müvek folyóiratok 
meghívók, gyászjelenté-
sek, névjegyek csakis leg 
Ízlésesebb, legolcsóbb, 
szakszerűség tekintete-
ben kifogástalanul 
Szvoboda Miklós-nál 
(Csíkszereda) készülnek 
ugyanott kapható iniii-
den, — a könyvkeres-
kedéshez tartozó cikkek. 

Levelező— 
Lapok 

táj képesek, féuy-
kép-leuyomatnak, 

kézi fcstésüek 
iiajry és szép 
választékban 
kaphatók : 

Szvoboda 
Miklósnál 

CsikszpiTtlálian 

NAGYENYED 
FA cs SZŐLŐISKOLÁK 

150.000OYUMOLCSFA CSEMETE, 
1000.000GYÜMÖLCSFA- ALANY, tOOQAOO ELÖ SÖVÉNY CSEMETE, 

SLTANYFÁK OISZCSIIWÉK. 
R02SAK TÜLLVLLÜFÁK STB. 

1000.000 SZOLO OLTVÁNY 
EURÓPAI ÉS AMERIKAI SIMA. 
, ÉS GYÖKERES VESSZŐ. 
ARJE0YZÉK ÉS MIVELÉSI UTASI-

= TÁS I N C Y I N . = 

B E N Z I N M O T O R O K 
kőolaj-üzemre is nlkalmnsak, p-őzlokomobilok, uti mozdoi iv ok, «rőzcwóplő-
gépek, dratóg'épek. teljes inalom berendezések, tala jmi velő eszközök, stb. 

KÍVÁNATRA SZÍVESEN KÜLDÜNK ÁRJEGYZÉKET ÉS KÖLTSÉGVETÉST. 

A M. Kir. Államvasutak̂  Gépgyárának Vezérügynöksége, Budapest, v _ v á
3 ™ 

í ivóim-lóit a Székelység könyvnyomdájában, Csíkszeredában 1!»08 




